indeed, and few self-respecting critics were prepared
notice them. When they were noticed., the word cnovc
was scarcely ever used; they were 'yarns5. For a scfaol
of Mr Barzun's reputation to contribute to a learnc
journal an article about the spy novel, even for the purpoj
of denouncing it, would then have been unthinkable. Tl
spy novel had to become a social phenomenon before
could draw academic fire.

Mr Barzun's references to my own work were no
in their context, wholly unfriendly and I suppose it ougt
to be gratifying to be at last legitimised., if only as on
of the puny, conscienceless and morally-defective heirs c
a great tradition, one of those responsible for the 'con
tamination that the sophisticated and the spies hav
brought into the story of detection'. I must admit, nevei
theless, that I was more puzzled than gratified; and wha
this new edition of Epitaph for a Spy was projected,
read the book again in the light of Mr Barzun's strictures

At least part of the charge is true. Epitaph for a Sp[
is basically a kind of detective story, and I have brough
spies into it. However, whether or not this constitute!
contamination and, if so, who (apart from Mr Barzun) cares
are questions that I gladly leave to the reader.

The reappraisal was useful in one respect. As I don5
make a habit of reading my own books, and as it hac
been some years since I had corrected the proofs of this
one, I found that much of it I had quite forgotten and
that even the names of the characters seemed unfamiliai
to me. I also found traces of padding and some unneces-
sary adjectives and adverbs. These I have removed. A
few paragraphs have been revised for the sake of greatei
darity.

A final note. 4St Gatien* and <H6tel de la Reserve5 are